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ONOREVOLI SENATORI. ~ A seguito della Confe~

renza di Ginevra del maggio 1983 è stata
istituita l'EUMETSAT, Organizzazione cui è
affidato il compito di gestire un sistema
europeo di satelliti meteorologici, di cui fanno
parte 16 Paesi, di cui 12 della Comunità
economica europea, oltre alla Finlandia, Sve~
zia, Svizzera e Turchia.

La Convenzione istituti va della Organizzazio~
ne, entrata in vigore il19 giugno 1986, prevede
l'applicazione della tecnologia spaziale euro~
pea al fine di migliorare l'osservazione meteo~
rologica nell'interesse dei Paesi sia europ.ei
che del continente africano. In relazione a
questi ultimi, particolare attenzione è dedicata
al problema delle capacità di difesa preventiva
dalle calamità naturali e di pianificazione
dell'uso del territorio.

Tali attività sono rese possibili dal sistema di
satelliti METEOSAT, che costituisce parte del
sistema globale di osservazione meteorologica
dallo spazio. Il sistema METEOSAT è attual~
!!lente costituito dal satellite METEOSAT~2,
per l'acquisizione e la ridistribuzione delle
immagini, e dal satellite GEOSA, per la
ricezione e la diffusione dei dati raccolti dalle
stazioni METEO a terra. Il proseguimento del
programma operativo METEOSAT prevede la
realizzazione ed il lancio di tre nuovi satelliti
ed il rinnovamento del segmento a terra.

Il consiglio dell'EUMETSAT si è riunito per
la prima volta a Parigi il 19 giugno 1986. In
tale occasione si è proceduto, fra l'altro, alla
scelta di Darmstadt come sede dell'Organizza~
zione ed all'elezione del direttore generale,
Mr. J. Morgan (britannico).

A margine del secondo consiglio del~
l'EUMETSAT (Darmstadt, 1.3 dicembre 1986)
è stata convocata una Conferenza diplomatica
che ha riunito i Paesi membri per l'approvazio~
ne del Protocollo sui privilegi e le immunità
dell'Organizzazione. Il Protocollo, redatto sul~
la falsariga di analoghi strumenti sottoscritti in
ambito di organizzazioni dello stesso settore
spaziale (Agenzia spaziale europea, EUTEL~

SAT), è stato perfezionato e aperto alla firma
nel corso della stessa Conferenza diplomatica.

Da parte italiana, nel sottoscrivere il Proto-
collo, è stata posta una riserva in materia di
esenzione da imposte nazionali sugli emolu-
menti corrisposti dall'Organizzazione a funzio-
nari di cittadinanza italiana residenti perma-
nentemente in territorio italiano.

Nel disegno di legge è stato introdotto un
articolo (articolo 3) per specificare i limiti di
rilevanza delle operazioni d'acquisto di merci
e servizi effettuate dall'EUMETSAT, che l'arti-
colo 5, paragrafo 2, dell' Accordo esenta dal-
l'IVA.

Dall'attuazione del presente protocollo sul
piano interno non deriveranno minori entrate
per il bilancio dello Stato.

Invero già attualmente la «Selenia Spazio»
effettua importazioni dall'estero di componen-
ti per costruzione di satelliti in esenzione da
dazi e IV A, operando in nome e per conto
dell'Agenzia spaziale europea, in forza dell'al-
legato I, articoli VI, VII e IX, della Convenzio~
ne del 30 maggio 1975, ratificata con la legge 9
giugno 1977, n. 358.

Con l'entrata in vigore del Protocollo in
esame si realizzerà una semplice successione
dell'EUMETSAT all'Agenzia spaziale europea
per quanto si riferisce al settore dei satelliti
meteorologici, onde le esenzioni doganali e
fiscali ivi previste trovano già applicazione nel
regime vigente.

Quanto, poi, alle esenzioni fiscali previste
dall'articolo 10 dell'Accordo a favore del
personale dell'EUMETSAT, il problema non
riveste carattere di attualità per l'Italia, poichè
l'Organizzazione non ha sedi sul nostro territo~
rio e, qualora si dovesse presentare un'even~
tualità del genere, occorrerebbe stipulare un
nuovo accordo internazionale.

Dato quanto precede, non si rende necessa~
ria la redazione della relazione tecnica previ~
sta dal comma 2 dell'articolo II~ter della legge
5 agosto 1978, n. 468, introdotto dall'articolo
7 della legge 23 agosto 1988, n. 362.
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DISEGNO DI LEGGE

Art. 1.

1. Il Presidente della Repubblica è autoriz~
zato a ratificare il Protocollo sui privilegi e le
immunità dell'Organizzazione europea per
l'esercizio dei satelliti meteorologici (EUMET~
SAT), firmato a Darmstadt il 10 dicembre
1986.

Art. 2.

1. Piena ed intera esecuzione è data al
Protocollo di cui all'articolo 1 a decorrere
dalla sua entrata in vigore in conformità a
quanto disposto dall'articolo 24 del Protocollo
stesso.

Art. 3.

1. Le cessioni di beni e le prestazioni di
servizi, di importo superiore al limite stabilito
dall'articolo 3 del decreto del Presidente della
Repubblica 2 luglio 1975, n. 288, effettuate nei
confronti dell'EUMETSAT, per l'esercizio delle
proprie funzioni istituzionali, sono equiparate,
agli effetti dell'imposta sul valore aggiunto,
alle operazioni di cui agli articoli 8 e 9 del
decreto del Presidente della Repubblica 26
ottobre 1972; n. 633. Non sono soggette,
altresi, all'imposta sul valore aggiunto le
importazioni di beni di valore superiore al
suddetto limite effettuate dall'EUMETSAT nel~
l'esercizio delle proprie funzioni istituzionali.

Art. 4.

1. La presente legge entra in vigore il giorno
successivo a quello della sua pubblicazione
nella Gazzetta Ufficiale.

TRADUZIONE NON UFFICIALE
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Protocol on the Privileges and Immunities
of the European Organisation for the Exp!oitéÙion

of MeteorologIcal Satellites (EUMETSA T)
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The States parties to the ConventIOn lor the Establishment 01 a European
Organisation for the Exploitation 01 MeteorOlogICal Satellites (EUMETSAT).
opened for Signature at Genev.! on 24 May 1983 (hereinafter referred to as the
.Conventlon");

WISHING to delme the privileges and ImmUnities In accordance with Article 12
01 the Convenìlon;

AFFIRMING thatthe purpose of the pnvlleges and ImmUnitiesset forth m this
Protocol IS to ensure the efficient penormance of the official activIties of
EUMETSAT.

HAVE AGREED as follows

Article 1

Use of Terms

For the purpQses of thIs Protocoi

a) -Mem~r Sta'e" means a State party to the Conven-
t,on.

b) "archIves. means all records. mcludlng correspond-
ence. documents, manuscnpts, photographs, films,
optical and magnetic recordings. data recordings and
computer programmes, belonging to or held by
EUMETSAT:

c) "official actMtJes" 01 EUMETSAT means all activities
carried out by EUMETSAT in pursuance of ItS obJec-
tives as defined In Article 2 of the Convention and
Includes its administratIve actr..itles;

d) "property. means anythrng that may be subject to a
nght of ownershIp as well as contractual nghts.

e) "representatives" of Member States means represen-
tatIves and their advisers;

f) "staff members. means the Director and all persons
employed by EUMETSAT. holding permanent appoint-
ments and who nre subject to its Staff Rules.

g) "expert" means a person other than a staff member
appointed to carry out a specIfic task on behalf of
EUMETSAT and at its expense.

Article 2
.

Legal Personality

EUMETSAi shall have legal personality In accordance
WIth ArUcle1 of the Convention. It shall in particular have
the capaaty to cootract. to acquire and dispose of movable
and Immovable property. and to be a party Io legal pro-
ceedir1gs

Article 3

Invlo!abllity of Archives

The archives of EUMETSAT shall be Inviolable.

Article 4

Immunity from Jurisdiction snd Execution
(1) Within the scope of Its dfflclalactivities.EUMETSAT

shall have ImmunctyIrom Junsdlctror\and execution. ex.
cepl:

a) In so lar as. by decIsion 01the CounCIl. It has expressly
waived such Immunity In a particular case; the Council
has the duty to waive this Immunity In all cases where
reliance upon It would ImpéOe the course of Justice and
It can be waived without prejudicing the Interests of
EUMETSAT,

b) In respect of a cIvil action by a third party for damage
anslng from an acaden! caused by a vehicle or other

means of transport belonging to or operated on behalf
of EUMETSAT or IOrespect 01a traffic ollence Involving
such means of transport,

c) in respect of the execution of an arbitration award made
under Article 21, 22 or 23 of this Prolocol or Anlcle 14 of
the Convention;

d) IO the event 01 the attachment, pursuant to a decision
by the admlOistratlve or Judicial authonties. of the
salanes and emolumen!s, Including pension nghts.
owed by EUMETSA T to a staff member or a former
staff member;

e) IO respect of a counterclaim directly connected with
judicial proceedlOgs Initiated by EUMETSAT;

1) in respect of any commercial activity in which EUMET.
SAT might engage

(2) The property of EUMETSAT, wherever located. sha!!
be Immune

a) Irom any form 01 requlsltron, confiscation or expropria-
tion;

.
b) from any form of sequestration and administratrve or

provls1onal/udlclal constralOt, exceptIO the cases pro-
vided for in the preceding paragraph.

Article 5

FIscal and Custom Provision.
(1) Within the scope of its official activities, EUMETSAT.

ItS property and Income shall be exempt from direct taxes.
(2) When purchases or services 01substantial value and

necessary lor the exerCIse 01 the official activities of
EUMETSAT are made or used by EUMETSAT and when
the pnce of such purchases and services includes taxes or
duties. the Member State that has leVIed the taxes or
dutres shall take appropnate measures to grant exemption
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from suCh taxes or duties or Io provide lor the.r reimburse-
ment, rf they are idenfifiable.

(3) Goods .mported or exported by EUMETSAT and
necessary lor the e,xerc.se ollis offlcal actIVIties shalt be
exempt Irom all Import and export dUlres and taxes and
from alllI'Tlport or'export prohibitions and restrictions.

(4) The provISions of this Article shall not apply to taxes
or dUlles which are no more than charges for public utility
sel'V1ces.

(5) Goods aCQÙlred or Imported and exempted under
Ihls Article shail not be sold. hired out, lent or given away
agamst payment or Iree 01 charge, except In accordance
with condlllons laid down by the Member States which
have granted exemptIons or reu71bursements

Article 6

Funds. Currency 3nd Securities

EUMETSAT may rece've and hold ~ny ~(Jndof funds.
currency, cash and secuntles It may c:spose of them
freely for any of ItS official achvltles and hOld accounts In
any currency Io the extent reqtJlred Io meellts obligations

ArtIcle 7

Communication
(1) For ,ts offiCIal CCmmUnlCé!tlons and the transfe~ of a~!

Its documents. EuMETSAT sha!; enJOYtreatment not less
favourable than that accorded by each Membe" State to
.Jther comparable International organlsatlons

(2) With regard to the transmission of data within the
scope of ItSoH,clal activities EUMETSAT shall enjoy In the
terntory ::Jfeach Member Stale treatment as favourable as
that accorded by that Slate to Its national meteorological
5ervi;:e. taklilg Into abcount the international o~llgaflons of
tt!.?! S'a;e In respect of telecommt..:nlcaflons

Article 8

Publications

The ClrC.J/atlon of pUblocatlons and other Informallcn
matena! sent by or to EUMETSAT sha" "lCIbe restricted In
any way.

Article 9

Representa tìves
(1) Pepresentatlves of Membe~ States s!laJl. whl:e exe,-

CISIr;19their offlc,al functions and In Ihe course of their
jot..:rneys to anc from the place cf meeting. enloy the
f.Jo!owlngprivileges and Immunities

.

a) Immunity Irom arrest and detention, and from seizure pI
thelf personal luggage, except In the case of a grave
cnme or when found committing, attempling to commll
or just having committed an offence,

b) ImmuOltytrom JUriSdiction.even after the lermlnatlon of
their miSSion, In respect of acts, including words spoken
and wrlllen, done by I/'Iem In Ihe exerCise of their
functions; this Immunity shall not apply. however, In the
case of a tratllc. offence commltied by a representa~lve
of a Member S~a:e, nor ,n the case pf damage caused
by a vehicle or other means of Iranspon belonging te or
cliven by hJ~

c) In.iolablllly fo' all thclr of'lcla! p<!pers dnc de'CLJmen:s

d) exempllon from all measures restnCltlng Immlgrallon
and Irom aliens' registration lormalltles;

e) the same treatment an the mailer of currency and
exchange regulattons as IS accorded to the represen-
tatives of foreign governments on temporary official
mISSIons.

f) the same tre..!Ment In the malter of customs as regards
their personal luggage as IS accorded to the represen-
tatIves of lorelgn governments on temporary official
miSSions

(2) Pnvlleges and Immunrtles are accorded IOrepresen-
tatrves of Member States not for theIr personal advantage
but IO order to ensure complete Independence In the
exercise of their functions IOconnection with EUMETSAT
Consequently. a Member State has the duty to waive the
,mmunlty of a representative wherever retaining It would
Impede the course of J~stlce and It can be waived without
»rejUCICtng the purposes lor wt1lch It was accorded

(3) No Member State shall be obliged to accord
;)rlvlleges and ImmUnities IO ItS own representatives

Art!cle 10

StaH Members

The staff memt:ers of EUMETSAT shall enJoy the follow-
Ing privileges ana Immumtles
a) immunity from JUriSdiction,even after they have left the

service of EUr-.'EiSAT, In respect of acts, Including
words wntten and s::>oken,done by them In the exercise
01their function this Immunity shall not apply, however.
In the case of a traffic oHence committed by a staff
member, nor In Ihe case of damage caused by a
vehicle or other means of transport belonging to or
orlven by him,

D) exe:n;;tlon from all obligations In respect of national
service. Including military service,

s) Inv,oia:-illty fo' all tne,r official papers and documents,
d; tegether with members of their faml!les forming part of

Inelf householos, Exernç:tlon from all measures reslnct.
Ing Immlgratlo'1 and ~romaliens' reg'stratlon formalities,

e) iogether with members 01 thelf fam:lies forming part of
their househoids. the same facilities as to repatnatlon,
1['\11meof Inlernatlonal cnslS, as are normally accorded
te staff members Of litternatlonal organlsatlons,

f) ti'e same treatment lit respect of currency and
exchange regl.:!at:C'''Isas IS normally accorded to staff
mem::ers of Inte~-:2.:lonalorganlsatlons.

g) exemption from al! natlonallitcome tax on the,r salanes
and emoluments paio to Irem by EUMETSAT, exclud-
Ing pensions and other Similar benefits palc by EUMET-
SAT. frcm Ihe date upon which staff members have
begun to be liable Io' a tax on thelf salaries by EUMET-
SAT for the latter's benefit The Member States reserve
the right to take those salanes and emoluments anto
account when assesSing the amount of tax to be
applied to Income from other sources;

h) the nght to Import free of custom duties and other
Impor. charges their furMure and personal eHects.
Including a motor vehicle. at the time of takIng up their
Dost In the temtory of a Member Stale, and the right Io
expor. them free af duty upon termlnatron ,Jf their
functions. sJblect \0 tI,e conditions laid down by the
:aWGand reguiatlC":s of the Member State concerned
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Goods imported and exempted under this paragraph
shall n.ot be ~, hIred oul. lent or gIven away against
paymer'lt or Iree 01 charg~. exceptln accordance wIth
the conditions laId down by the Member States which
have granted tl'le exemptIons.

Article 11

Director

In addition t~ the pnvlleges and ImmuOl\les provided lor
staH members under Article , O, the Director s~al! enjOy

a) ImmuOl\y Irom arrest and detentlcn. except when lound
commlll:ng. anemptlng to commit or just having com.
mltted an offence;

b) Immunity Irom civil and administrative JUrisdiction and
execution enjoyed by dIplomatic agents, except 'ln the
case 01damage C.é!uSedey a vehicle or other means 01
transport belonging to or driven :,y hIm,

C) lu!! Immunity Irom crlmlroa! Junsclctlon, except In 1he
case of a traffic offence caused by a vehIcle or other
means o~ tlar.s;:>on Delonglng to. or driven :,y nlm,
subject to su:,.p.3ragraph ai above;

d) t'1e same customs lacllitles as regards his personal
luggage as are accorded to olplomatlc agents.

Article 12

Social Security

PrOVided that the staff members are cove,.,d by a sOC'!al
secunty scheme of EUMETSAT provloing acequate
benefits. EUMETSAT, and ItS staff members shall be
exempt from all compulsory contrl:,utlons to nat:onal SOCial
security schemes, sUbJectto agreements to be concluoed
with Member States concerned in accordance with Ar11cle
19 or eqUivalent measures taken by tne Member States or
other relevant provISions

'"
force In the Member States.

Article 13

Experts

Experts other than the staff members shall enJoy the
lo:lowlng pr1V1legesand Immunl!ies while p~riormlng tI"',eir
duties for EUMETSAT or carryu1g out InISSIOnson ItS
behalf.

a) Immunity Irom JUriSdiction,even after the termination 01
their miSSion, In respaçt of acts, Including words spoken
and wnllen, done by them in the exerCIse 01 their
lunctlons; this ImmUnity shal! not apply, however, In the
case of a traffic off~nce commllled by an expert, nor IO
the case of damage caused by a vehicle or other
means 01 transport belonging to or dnven by him;

b) inviolabilityfor alltheir offiC1alpapecs and documents;
c) exemption Irom all measures restricting Immlgrahon

and from aliens' registration formalities;

d) the same treatment In the matter of currency and
exchange regulations as ISaccorded to the represen.
tatives ot torelgn governments on temporary official
miSSions.

Article 14

Walvpr

<') The Qnvlleges and Immunities provided lor IO this
Protocol are not granted to stl!ff members and experts lar

their personal advantage. They are provided solely Io
ensure. In all Circumstances. the unimpeded lunctlonlng of
EUMETSA T and the complete Independence of the per-
sons IO whom they are accorded

(2) The Director has the duty Io waive the Immunity of a
staff member or an expert In all cases wherever retamlng it
would Impede Ihe course 01 JUStice and it can be waived
without prejudIcing the Interests of EUMETSAT. In the
case 01 the Director. the Council IS competent to waive
such Immunity

Article 15

Notification of StaH Members and Experts

The Director of EUMETSAT shall al least once every
year notify the Member States of the names and
nationalities 01 the staff members and experts.

Artlcle'6

Entry, Stay and Departure

Member States shall t?~e all appropnate measures to
lacllltate the entry Inlo, stay In, or departure from their
terntones 01 representatives of Member States. staff memo
Ders and experts.

Article 17

Security

The provIsions of this Protocol shall not prejudice the
nght of each Mem:,er State to take all precautionary
measures necessary In the Interests of ItS secunty.

Article 18

Cooperation with the Member States

EUMETSA T shall co-operate at al! times with the com.
petent authorities 01 Member States In order to laciiJtate
the proper administration of Justice. to ensure the observ-
ance of the laws and regulations, and to prevent any abuse
of the privileges, Immunities and facilities provided lor In
this Protocol

Article 19

Complementary Agreements

EUMETSA T may conclude with one or more MemSer
States complementary agreements to give effect to the
provisions of this Protocol as regards such State or States.
and other arrangements to ensure the eJficienllunctioning
of EUMETSAT.

Article 20

Privileges and Immunities for Nationals and Perma-
nent Residents

No Member State shall be obliged to accord the
privileges and Immunll1es relerred to in Articles 9,10 b), d),
e), I} and h), , 1 and 13 c) and d) to ItSown nationals or
permanent resIdents.

Article 21

Arbitration Clause In Written Cor.tracts

When concludlO9 wntten contracts, other than ~
concluded IO accordance with the staff regulations.
EUMETSAT shall provide lor arbrtralion. The arbitration
clause or the special arbitration agreement concluded to
this end shall speC1fythe law and procedure applicable. the
composition of the tribunal. the procedure lor the appolnt-
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meni 01 (he'-arbitrators and lhe 'seat of the tribunal. The
execution of the arbilration award shall be governed by the
rules in force in the State on whose terntory the award is to
be executed.

Ar:tlcle 22.-
Settlement of Disputes concerning Damage,

Non~ontractual Responsibility or StaN Members and
Experts

Any Member State may submIt to arbitration In accord-
ance WIth the procedure provided for In Article 14 of the
Convention any dispute

a) anSlng out of damage caused by EUMETSAT:

b) Involvingany other- r.on-contractua! responSibilityof
EUMETSAT,

c) involving a staff member or an expert tlrd In which the
perso" concerned can claim Immunity Irom )unsdlctlon,
If :h,s ImmunIty IS not walvec

. Article 23

Settlement of Disputes concerning the Interpretation
or Application of this Protocol

A~y dispute between EUMETSAT and a Member State
or between \' 0 or more Membe: States co;)cemmg the
interpretation or application oj this Protocol which IS not
settled by negotiation or through the Councd shall. atthe
request of any ~arty to the dlspu:e. be submItted to a:oltra-
tlon In acccrcance with the r:-oceoure provided for In
Article 14 of the Ccnve~tlon

Article 24

Entry into Force, Duration and Termination
(1) This Prot0CoI shaH be open for Signature or acces-

sion by the S:ates parties lo the ConventIOn

(2) The said States shall become parties to this Protocol:

~ either by SIgnature that IS not subject to ratification,
acceptance or approval;

~ or by the deposit of an instrument of ratlftcatlon, accept-
ance or approval with the Government of the SWISS
ConfederatIOn, which shall be the depositary, if the
Protocol has been signed subject to ratifIcatIon, accepl-.
ance or approval,

~ alternatively, by the deposIt of an Instrument of acces-
sion.

The SWISS Government shall notify all States that have
Signed or acceded to the Convention and the Director of
EUMETSAT 01 the Signatures, 01 the depbslt 01any Instru-
menI of ratifIcation. acceptance, approval or acceSSion, the
entry mIo force 01 this Protocol, any denunciation of this
Protocol. and ollts expiry Upon the entry mto force of this
Protocol. the depositary shall register It with the Secretary
General of the Unrted NatJOAsIn accordance with Article
102 01 the Charter 01 Ihe Umted Nations

(3) This PrOlocol shaH enter mto lorce Ihlrty days aher ItS
signature by SIXStates wIthout their signatures bemg sub-
Ject Io ratification, acceptance or approval. or thirty days
after Ihe date of deposit of their mstruments 01 ratification,
acceptance, approval or accession.

(4) Once this Protocol has entered mto lorce, It shall take
effect VIs-a-VISthe States that have signed It without their
signatures bemg subject to ratlflcallon. acceptance or
approval. or whJch have deposited their Instruments of
ratification, acceptance. approval or acceSSion,thirtydays
after the date of signature or of deposit of the relevant
Instrument

(5) This Prolocol shall remam 1/'\lorce until the expiry of
the Convention.

(6) Any denunciatIon of the Convention by a Member
Slate m accordance with Article 18 of the ConventIon shall
automatically Imply denunCIation by that State of Ihls Pro-
tocol
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IN WITNESS WHEREOF the underSigned Plel'1lpoten.
hanes, havIng been duly authorized thereto. have Signed
this Protocol.

Done at Darmstadt
on the 1" 01 December 1986

In the English and FrenCh languages, both texts being
eq~ally authoritative. In a sangle onganal which will be
depoSI:ed In the a~chlves of th!! Government of the SWISS
Conlede'atlon, which shail transmit certlhed copIes to all
slgnat:>ry and acceélng S:ates
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J11ini£trr-O' ù-egh Affari (!fgteri

RISERVA DEL GOVERNO ITALIANO

Il Governo 1r~liano si riserva la facoltà di non applicare

ai funzionari di cittadinanza italiana o residenti permanente in terr~

tori o italiano l'esenzione da ogni imposta nazionale sugli stipendi e

sugli emolumenti versati dall'EUMESTSAT, come previsto alla lettera g)

dell'articolo 10.

RESERVE DU GOUVERNEMENT ITALIEN

Le Gouvernement italien se réserve la faculté de ne pas
aE

pliquer aux fonctionnaires, ressortissants italiens au résidents perm~

nents sur Ie territoire italien, l'exemption de tout impot national

sur les traitements et les émoluments versés par l'EUMETSAT, ainsi que

prévu à la lettre g) de l'article 10.
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TRADUZIONE NON UFFICIALE

PROTOCOLLO RELATIVO AI PRIVILEGI

ED ALLE IMMUNITÀ DELL I ORGANIZZAZIONE EUROPEA

PER LA UTILIZZAZIONE DI SATELLITI METEOROLOGICI

~ EUMETSAT ~
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Gli Stati parte alla Convenzione per l' isti tUi..done di una organizzazione

per l'utilizzazione di Satelliti Meteorologici (EUMETSAT), aperta alla firma

a Ginevra il 24 maggio 1983 (qui di seguito denominata la "Convenzione"),

DESIDERAN!X)definire i privilegi e le irrnnunità in conformità con l' Art. 12

della Convenzione;

AFFERMANDOche il fine dei privilegi e delle irrnnunità stabilite nel presen~

te Protocollo è di garantire-una efficace esecuzione delle attività ufficia~

li di EUMETSAT;

HANNO CONVENUTOquanto segue:

'Articolo 1

Uso di termini

Ai finl. del presente Protocollo:

a) per "Stato membro" si intende uno Stato parte alla Convenzione;

b) per "archivi" si intende tutta la documentazione, i vi compresa la cor~

rispondenza, documenti, manoscritti, fotografie, films, registrazioni ottiche

e magnetiche, registrazioni dati e programni di elaboratori appartenenti

all'EUMETSAT o da essa detenuti;

c) per "attività lJ.fficiali" dell'EUMETSAT si intendono tutte le attività

esercitate dall'EUME'I'SAT in conformità ai suoi obiettivi, come definite allo

articolo 2 della Convenzione comprese le sue attività arroTIinistrative;

d) per "proprietà" si intende ogni cosa che possa essere soggetta ad un di~

ritto di proprietà nonché a diritti contrattuali;

e) per "rappresentanti" degli Stati membri si intendono i rappresentanti

ed i loro consiglieri;
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f) per "membri del personale" si intendono il Direttore e tutte le persone

impiegate da EUMETSAT,che hanno incarichi di ruolo e che sono soggetti al

regolamento del personale di EUMETSAT;

g) per"esperto" si intende una persona diversa da un membro dBl personale, incari~

cata di svolgere una funzione specifica per conto di EUMETSATe a sue spese.

Articolo 2

~Status giuridico

L'EUMETSATavraI uno status giuridico conforme con l'Art. 1 della Con~

venzione.~In particolare avrà capacità di concludere contratti, di acqui~

stare e di disporre di beni mobili ed immobili e di essere parte alle proc~

dure legali.

Articolo 3

Inviolabilità degli archivi

Gli archivi dell' EUMETSATsararL.'1Oinviolabili.

Articolo 4

Immunità dalla giurisdizione e dagli atti esecutivi

1) Nell'ambito delle sue attività ufficiali, EUMETSATbeneficierà della

~unità dalla giurisdizione e dagli atti esecutivi, ad eccezione dei

casj seguenti:

a) in quanto, per decisione del Consiglio, essa abbia espressamente

rinunciato a detta immunità in un caso particolare; il Consiglio è tenu~

to a rinunciare a detta immunità in tutti i casi in cui il beneficio

di detta immunità intralcierebbe il corso della giustizia, ed in cui

vi si possa rinunciare senza pregiudicare gli interessi di EUMIITSAT;



Atti parlamentari ~ 17 ~ Senato della Repubblica ~ 1758

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

b) nel caso di un' azione civile intentata da una terza parte per danni,

a seguito di un incidente causato da un veicolo o altri mezzi di trasporto ap~

partenenti all' EUME'I'SAT o azionati per suo conto, o nel case di una

infraibne al traffico stradale implicante,detti mezzi di trasporto;

c) Nel caso dell'esecuzione di un lodo arbitrale,eseguito ai sensi d~

gli artt. 21,22 o 23 del presente Protocollo o dell' Articolo 14 della Conven~

zione;

d) in caso di pignoramento, a seguito di una decisione da 'parte delle Autorità

arrrninistrative o giudiziarie, dei salari e degli emolumenti, compresi i

diritti pensionistici, dowti da EUMETSATad un membro o ad un ex~membro del

personale;

e) Nel caso di una domanda riconvenzionale, direttamente connessa eon le

procedure giudiziarie i.'1tentate da EUMETSAT;

f) nei confronti di ogni attività corrmerciale ~he può essere intrapresa da

EUMETSP.T.

(2) I beni di EUMETSAT,ovunque essi siano situati, saranno irrrnuni da:

a) ogni forma di sequestro, di confisca o di esproprio:

b) ogni forma di sequestro e di coercizione amministrativa e giudizia~

ria temporanea, tranne che nei ca.si di cui al paragrafo precedente.

Articolo 5

Disposizioni fiscali e doganali

(1) Nell'ambito delle sue attività ufficiali, EUMETSAT,i suoi beni e le sue

entrate saranno esenti da tasse dirette.
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2) Qualora degli acquisti o dei servizi di notevole importo, necessari alle

attività ufficiali di EUMETSAT siano effettuati o utilizzati da quest'ultima

ed il loro costo includa tasse o diritti, 10 Stato membro che ha perecepito

dette tasse o diritti, adotta le adeguate disposizioni ai fini dell'esonero

da dette tasse o diritti o del loro rimborso, sempre che queste ultime possa~

no €ssere identificate.

3) te merci importate o esporta t e da EUME'I'SAT, necessar:ie alle attività uffi~

ciali, sono esonerat~ da ogni tassa e diritto d'linportazione o di esportazione

e non sono soggette né à restrizioni all'importazione o all'esportazione, né

a divieto dd. importazione o dj esportazione.

4) Le disposizioni del presente /lrticolo non si applicano alle imposte, d.rjt~

ti e tasse che costituiscono unicamente il corrispettjvo di servizi resi.

5) I beni acquisiti o importati che sono esonerati in base alle disposizioni

del presente Articolo, possono essere venduti, affittati, prestati o ceduti

a titolo oneroso o gratuito unicamente alle condizioni fissate dagli Stati

Membri che hanno concesso gli esoneri o i rimborsi.

Articolo 6

Fondi, valute e contanti

EUMETSAT può ricevere e detenere tutti i tipi di fondi, valute, cont&~ti,

valori mobiliari. Può disporne liberamente per tutte le sue attiv~tà ufficiali

ed avere conti in qualsiasi valuta nella misura necessaria a far fronte ai

suoi impegni.
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Articolo 7

Comunicazioni

1) Per le sue comunicazioni ufficiali ed il trasferimento di tutti i documenti,

l'EUMETSATbeneficia di un trattamento altrettanto favorevole di quello conces~

so <.laogni Stato membro alle altre organizzazioni internazionali:,

2) Per la trasmissione dei dati nell'ambito delle sue attività ufficiali,EUMETSAT

beneficia, sul territorio di ogni Stato membro, di un trattamento altrettanto fa..
7"-

vorevole di quello concesso da tale Stato al proprio servizio meteorologico na~

zionale, tenuto conto degli impegni internazionali di tale Stato nell'ambito

delle telecomunicazioni.

Articolo 8

Pubblicazioni

La circola2iae delle pubblicazioni ed altri materiali informativi in~

nati da o a EUMETSAT non è soggetta ad alcuna limitazione.

Articolo 9

Rappresentanti

1 ) I rappresentanti degli stati membri, nell' esercizio delle loro funzioni

ufficiali, e durante i loro viaggi a destinazione o in provenienza del luogo del~

le riunioni, fruiscono dei seguenti privilegi ed immunità:

a) immunità dall'arresto e dalla detenzione, nonché dalla confisca

dei loro bagagli personali, tranne che in caso di delitto grave' o di reato in

flagranza;

b) immunità dalla giurisdizione, anche dopo il termine della loro missione

per gli atti, comprese le parole e gli scritti, da essi compiuti nell'esercizio

delle loro funzioni ufficiali; tale immunità tuttavia non è valida nei casi di

infpazione al regolamento stradale commessa da un rappresentante di uno Stato

membro, o di danni causati da un veicolo
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o altro mezzo di trasporto di sua proprietà o da esso condotto;

c) inviolabilità per tutti i loro documenti e carte ufficiali;

d) esenzione da ogni misura limitativa dell'immigrazione e da ogni formalità di

registrazione degli stranieri;

e) analogo trattamento, per quanto concerne le regolaJ1lentazioni monetarie o quel
~

le relative alle operazioni di cambio, di-quello concesso ai rappresentanti di

governi esteri in missione ufficiale temporanea;

f) d.'1alogo trattamento, in materia doganale, per quanto riguarda i loro bagagli per~

sonali, di quella concesso ài rappresentanti di Governi stranieri in missione uf~

ficiale temporanea.

2) I p:d vilegi e le:im muni tà sono concessi ai rappresentanti der,li Stati mem~

bri, non per loro vantaggio personale, ma affinché possano esercita!'e con la mas~

sirna indipendenza le loro funzioni presso EUME'fSAT.Di consegue.'1za, uno stato

membro ha il dovere -di revocare l'immunità di un rappresentante in tutti i casi

in cui il mantenimento di detta immunità potrebbe ostarolare l'azione della

giustizia e<din cui essa può essere revocata senza pregiudicare i fini per i

quali è stata concessa.

3) Nessun Stato membro è tenuto a concedere privilegi ed immunità ai suoi

rappresentanti.

Articolo 10

Membri del personale

I membri del persoIlple di EUME'fSATfruiscono dei seguenti privilegi

ed immunità:

a) immunità dalla giurisdizione, anche dopo aver cessato di essere al servi7.io

di EUMETSAT per gli atti compresile parolee gli scritti,compiuti nell'eser~

cizio delle loro funzioni; detta immunità non è valida nel caso di infrazione

al regolamento stradale commessa da un membro del personale o di danno causato da

un veicolo o da un altro mezzo di trasportodi sua proprietà o da esso con~

dotto:
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b) esonero da ogni obbligo relativo a servizi pubblici, compreso il servizio

militare;

c) inviolabilità per tutti i loro documenti 3 carte ufficiali;

d) esonE>..I'Oper essi stessi e per i loro familiari conviventi, dalle disposizicr

ni limitative dell'immigrazione, e che disciplinano la registrazione degli

stranieri;

e) analoghe agevolazioni di rimpatrio, per essi stessi e per i loro familiari

conviventi, di quelle solitamente concesse in una situazione di crisi interna~

zionale, ai membri del personale delle Organizzazioni internazionali;

f) ana.Logo trattamento, in materia di regolamentazione monetaria o relativa

al controllo dei cambi, di quello solitamente concesso ai membri del personale

delle organizzazioni internazionali;

g) esonero da ogni tassa nazio~ale sulle retribuzioni ed emolumenti corrisposti

dall'EUMETSAT, ad eccezione delle pensioni ed altre prestazioni analoghe cor~

risposte da EUME1'SAT,a decorrere dalla data alla quale le retribuzioTli di det~

ti membri del personale sono soggette all'imposta prelevata da EUMETSATper

suo conto. Gli Stati membri si riservano il diritto di tener conto di dette ~

tribuzioni ed emolumenti nel computo dell' importo delle imposte da percepire su:i

redditi provenienti da al tre fonti;

h) diritto di importare in franchigia i loro effetti personali ed il loro mobi~

lio, i vi compresa un Iautovettura al momento della ì-ao entrata in funzione sul

territorio di uno Stato membro, nonché diritto di esportarli in franchigia al

momento della cessazione delle loro funzioni, fatte salve le condizioni previste
dal~

le regole e dai regolamenti dello Stato membro in questione.

r beni importati che sono esonerati in base alle disposizioni del presente para~

grafo, possono essere venduti, affittati o prestati a titolo oneroso o gratuito

unicamente alle condizioni stabilite dagli Stati Membri che hanno concesso le

esenzioni.



Atti parlamentari ~ 22 ~ Senato della Repubblica ~ 1758

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

Articolo 11

Il Direttore

Oltre ai privilegi ed alle immunità concesse ai membri del personale

ai sensi dell' Articolo 10, il Direttore beneficia:

a) dell' irrununità dall' arresto e dalla detenzione, tra..'1I1e che in caso di

reato in flagranza;

b) dell'immunità dalla giurisdizione e dagli atti esecutivi civili ed ~

ministrativi concessa agli age~ti diplomatici, tra..~e che in caso di danno causa~

to da un veicolo di sua proprietà o da lui condotto;

c) dell ' immunità totale dalla giurisdizione penale, tran.'1e che in caso

di infrazione al regolamento del traffico stradale in cui sia implicato un vei~

colo di sua proprietà o da lui condotto, fatte salve le previsioni del paragrafo

a) di cui sopra;

d) di un trattamento, per quanto riguarda il controllo doganale dei suoi

bagagli persona:Li ,identico a quello concesso agli agenti diplomatici.

P,rticolo 12

Sicurezza sociale

Nel caso inlf membri del personale siano coperti da un regime di sicurezza so--

ciale dell'EUMETSATche fornisca adeguati benefici, EUMETSAT edi membri del suo

personale sono esentati da ogni contributo obbligatorio ai sistemi TIazionali

dl. previdenz-a sociale,fatti salvi accordi ~conclusi CO::1.gli Stati Membri inte---

ressati in confo1111Ìtà all' Art. 19, o al tri provvedime.nti a..'1aloghi presi dagli

Stati membri, o al tre disposizioni pertinenti in vigore negli stati membri.
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Articolo 13

Esperti '.

Gli esperti, di versi dai membri del personale quando esrei tano funzioni per

l'EuMETSAT O effettuano missioni per suo conto, fruiscono dei privilegi ed irrrnu~

nità seguenti:

a) immunità dalla giurisdizione, anche dopo la fine della loro missione per gli

atti comprese le parole e gli scritti, da essi compiuti nell'esercizio delle loro

fU:!:1zioni; tale immunità non è tuttavia valida in caso di infrazione al regolamen~

to stradale, corrunessa da un esperto, o in caso di danno causato da un veicolo o

al tro mezzo di trasporto di sua proprietà ~da esso condotto;

b) inv:i.olabilità per tutti i documenti e carte ufficiali;

c) esenzione da qualsiasi misura limitativa dell' immigrazione, e da ogni for~

mali tà di registrazione degli stranieri;

d) analogo trattamento per quanto riguarda le regolamenta~ioni monetarie o

quelle concernenti le operazioni di cambio. di quello concesso ai rappresentanti

di governi esteri in missione ufficiale temporanea.

Articolo 1Ll

Rinuncia.

(1) I privilegi e le irrununità previste al presente Accordo non sono concessi

ai membri del personale ed agli esperti a loro vantaggio personale. Essi sono

istituiti unicamente al fine di assic~are inogni circostanza, il libero fun~

zionamento di EUMETSATe la completa indipendenza delle persone cui sono con~

ferite.

(2) Il Direttore ha il dovere di revocare l'irrununità di un membro del personale

o di un esperto, in tutti i casi in cui il suo mantenimento può intralciare l'azione
della giu~
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stizia, ed in cui tale irrmunità ,può. . essere revocata senza pregiudicare gli

interessi di EUMETSAT.Il Consiglio ha competenza a revocare l'immunità del

Direttore.

Articolo 15

Notifica dei membri del personale e degli esperti

Il Direttore di EUMETSAT comunica almeno una volta l'anno, agli

Stati membri, i nomi e la nazionalità dei membri del personale e degli

esperti.

Articolo 16

Entrata, soggiorno e u~cita

Gli Stati membri adottano ogni adeguata misura per facilitare

l'entrata ed il soggiorno sul loro territorio, nonché l'uscita dal loro ter~

ri torio, ai rappresentanti degli Stati Membri, ai membri del personale ed agli

esperti.

Artico.J..o 17

Sicurezza

Le disposizioni del presente Protocollo non possono pregiudicare

il diritto di ogni Statomembrodi prendere ogni precauzione necessa~

ria nell'interesse della sua sicurezza.

Articolo 18

Cooperazione con gli Stati membri

EUMETSATcoopera in ogni momento con le autorità competenti degli

Stati membri al fine di facilitare una equa amministrazione della giustizia,

di assicurare il rispetto delle leggi e dei regolamenti degli Stati membri

interessati, ,e di impedire ogni abug)dei privilegi, irrmunità ed agevolazioni

previste dal presente Protocollo.
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Articolo 19

Accordi complementari

EUMETSAT può concludere, con uno o più Stati membri, degli accordi compIe---

mentari ai fini dell' esecuzione delle disposizioni del presente Protocollo per

quanto riguarda detto Stato o detti Stati, nonché al~re intese volte ad assicu~

rare \om" funzionamento efficiente eli EUMETSAT.

Articolo 20
Privilegi ed immunità peI'ici ttadini di uno Stato

e per le persone che vi risiedono stabilmente.

Nessun Stato membro è tenuto a concedere i privilegi e le immu."1ità di cui

agli Articoli 9,10 b), d), e) f) ed h), 11 e 13c) e d) ai suoi cittadini, nè

alle persone chev.i. risiedono stabiJ.rr1ente.

Articolo 21

Clausola di arbitrato nei contratti scritti.

All'atto della conclusione di qualsiasi contratto per iscritto, diverso

da quelli conclusi in base allo statuto del ,ersonale, EUMETSATè tenuto a

prevedere il ricorso all'arbitrato. La clausola di arbitrato, ovvero l'ac~
arbi trale

cordo specifico/stipulato a tal fine, specifica la legge e la procedura ap----
plicabili, la composizione del tribunale, le modalità di designazione degli

arbitri, nonché la sede del tribunale. L'esecuzione della sentenza arbitrale

è subordinata alle norme in vigore nello Stato nel cui territorio essa avrà

luogo.
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Articolo 22

Composizione delle controversie relative ai danni,

responsabilità non contrattuali ed ai membri del personale

o esperti.

Ogni Stato membro può sottoporre ad arbitrato in base alla prcx::edura

prevista all'Art.14 della Convenzione ogni controversia:

a ~ relativa ad un danno causato da EUMETSAT;

b ~ che implichi ogni al tra responsabilità non contrattuale di EUMETSAT;

c~ che implichi un membro del personale o un esperte" ~r la quale l'interessato

può rivendicare l'immunità dalla giurisdizione se tale immunità non è sta~

ta revocata.
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Articolo 23

Composizione delle controversie relative alla
interpretazione o all'applicazione del presente Protocollo.

Qualsiasi controversia tra EUME1'SATed uno Stato membroo tra due o più

Stati membri concernenti l'interp~tazione o l'applicazione del presente

Protocollo, che non avrà potuto esse:re regolata per via di negoziato o tra~

mite il Consiglio, sarà a domanda di Q~a delle Parti sottoposta ad un arbi~

trato in base alJa procedura prevista all' articolo 14 della Conv~.nzione.

Articolo 24

Entrata in vigore, durata e rescissione

(1) Il prese~te Protocollo è aperto alla firma o all'adesione degli Stati

PArti alla Convenzione.

(2) Detti Stati di vengono Parti al presente Protocollo:

sia con la firma senza riserva di ratifica, di accettazione o di approvazione;

~ sia con il deposito di uno strumento di ratifica, di accettazione o di appro----

vazione.presso il Governo della l~nfederazione elvetica depositrlria, se il

Protocollo è stato firmato con riserva di ratifica, di accettazione o di a~

provazione;

~ sia con il deposito di uno strumento di adesione.

Il Governo èlvetioo notifica a tutti gli Stati che hanno

firmato o aderito alla Convenzione ed al Direttore di EUMETSATle finne,
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il deposito di ciascuno strumento di ratifica, di accettazione, di approva~

zione o di adesione, l'entrata in vigore del presente Protocollo, ogni denun~

cia del presente Protocollo, nonché la sua scadenza. Dal momento dell'entrata

in vigore del presente Protocollo, il depositario provvede alla sua registra~

zione presso il Segretario Generale della Organizzazione delle Nazioni Unite,

conformemente all' Articolo 102 della Carta delle Nazioni Uni te.

3) Il presente Protocollo entra in vigore trenta giorni dopo che sei

Stati lo abbiano firmato senza riserva di ratifica, di accettazione o di a~

provazione, o abbiano depositato i loro strumenti di ratifica, di accettazione

di approvazione o di adesione.

4) Successivamente alla sua entrata in vigore, il presente Protocollo avrà

effetto, nei confronti degli stati che lo hanno firmato senza riserva di ra~

tìfica, di accettazione, di approvazione o che hanno depositato i loro stru~

menti di ratifica, di accettazione, di approvazione o di adesione, trenta

giorni dopo la data della firma o del deposito di tali strumenti.

5) Il presente Protocollo rimane in vigore fino alla scadenza della Conven~

zione.

6.) Ogni dE>..nunciadella Convenzione da parte di uno Stato membro, in base al~

l'articolo 18 della Convenzione, comporta automaticamente la denuncia, da

parte di tale Statd, del presente Protocollo.
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IN FEDE DI CHE i Plenipotenziari sottoscritti, a tal fine debi tamente

autorizzati, hanno firmato il prese~te Protocollo.

Fatto a DARM~TADT il 1 dic~mDre 1986

In lingua i~glese ed in lingua fr&~cese, entramb~ i testi facenti'ugual~

mE:;ntefede, in un unico originale che sarà depositato negli archivi del

Governo della Confederazio~e Elvetica, la quale farà pervenire copie certificate

cOlformì a tutti gli Statifirmatari o aderenti.


